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	SCHEDA DI PROPOSTA 

DEL PIANO INTEGRATO TRANSFRONTALIERO
	FICHE DE PROPOSITION
DU PLAN INTEGRE TRANSFRONTALIER


	SPAZIO RISERVATO AL STC   

ESPACE RESERVE AU STC
	N. del progetto / N° du projet :     
	Data di deposito / Date de dépôt :       


	1
	INFORMAZIONI PRINCIPALI   -   INFORMATIONS PRINCIPALES
	

	Denominazione del PIT / Nom du PIT :      

	Soggetti proponenti / Sujets proposants
     
     
Numero di progetti (compreso il coordinamento) Nombre de projets (y compris la coordination)
     
Costo totale del PIT / Coût total du PIT
      €


	Presentazione sintetica

     
Présentation synthétique

     

	

	Localizzazione del PIT / Localisation du PIT
 FORMCHECKBOX 
 Ain

 FORMCHECKBOX 
 Rhône
 FORMCHECKBOX 
 Isère

 FORMCHECKBOX 
 Drôme

 FORMCHECKBOX 
 Vaucluse

 FORMCHECKBOX 
 Bouches-du-Rhône

 FORMCHECKBOX 
 Var
 FORMCHECKBOX 
 Haute-Savoie
 FORMCHECKBOX 
 Savoie
 FORMCHECKBOX 
 Hautes-Alpes
 FORMCHECKBOX 
 Alpes de Hte-Provence
 FORMCHECKBOX 
 Alpes-Maritimes
 FORMCHECKBOX 
 Valle d’Aosta

 FORMCHECKBOX 
 Torino

 FORMCHECKBOX 
 Cuneo

 FORMCHECKBOX 
 Imperia

 FORMCHECKBOX 
 Biella
 FORMCHECKBOX 
 Vercelli

 FORMCHECKBOX 
 Asti

 FORMCHECKBOX 
 Alessandria

 FORMCHECKBOX 
 Savona

 FORMCHECKBOX 
 Genova
 FORMCHECKBOX 
 Svizzera / Suisse

 FORMCHECKBOX 
 Princ. Monaco

	


	2
	SOGGETTI PROPONENTI   -   SUJETS PROPOSANTS
	

	Soggetto proponente 1 – Sujet proposant 1     (coordinatore – coordinateur)
Denominazione / Raison Sociale :      

Direzione – Servizio / Direction – Service :      
Natura giuridica / Nature juridique :      

Codice fiscale o P. IVA / N° Siret :       
Legale  Rappresentante / Représentant légal :

Nome, cognome / Nom, prénom :      

Funzione / Fonction :      
Indirizzo / Adresse :      


CAP / CP :      

Città / Ville :      
Provincia / Département :  FORMDROPDOWN 


Paese / Pays :  FORMDROPDOWN 

Tel :      
  Fax :      
  Email / Courriel :      
Referente  / Personne référente :

Nome, cognome / Nom, prénom :      

Funzione / Fonction :      
Indirizzo / Adresse :      


CAP / CP :      

Città / Ville :      
Provincia / Département :  FORMDROPDOWN 


Paese / Pays :  FORMDROPDOWN 

Tel :      
  Fax :      
  Email / Courriel :      
Soggetto proponente 2 – Sujet proposant 2
Denominazione / Raison Sociale :      

Direzione – Servizio / Direction – Service :      
Natura giuridica / Nature juridique :      

Codice fiscale o P. IVA / N° Siret :       
Legale  Rappresentante / Représentant légal :

Nome, cognome / Nom, prénom :      

Funzione / Fonction :      
Indirizzo / Adresse :      


CAP / CP :      

Città / Ville :      
Provincia / Département :  FORMDROPDOWN 


Paese / Pays :  FORMDROPDOWN 

Tel :      
  Fax :      
  Email / Courriel :      
Referente  / Personne référente :

Nome, cognome / Nom, prénom :      

Funzione / Fonction :      
Indirizzo / Adresse :      


CAP / CP :      

Città / Ville :      
Provincia / Département :  FORMDROPDOWN 


Paese / Pays :  FORMDROPDOWN 

Tel :      
  Fax :      
  Email / Courriel :      



	3
	1
	TERRITORIO COINVOLTI  E  ANALISI DEL CONTESTO -   TERRITOIRES  IMPLIQUES  ET   ANALYSE DU CONTEXTE
	

	Indicare l’area interessata dal PIT indicando le unità amministrative coinvolte (elencando comuni, comunità montane,  territori di Parchi etc.)

     
	Indiquer la zone intéressée par le PIT en précisant les unités administratives impliqués (lister les communes, communautés de communes, parcs, etc.)
     

	Fornire una breve descrizione delle motivazioni di carattere generale – (geografico, storico, culturale, economico, …) che hanno portato alla definizione del PIT
     
	Faire une brève description des raisons de caractère général (géographique, historique, culturel, économique...) qui ont conduit à l’élaboration du PIT
     

	Analizzare sinteticamente il territorio su cui si svolge il PIT: caratteristiche fisiche, situazione socio-economica, struttura demografica, struttura produttiva, principali vantaggi e svantaggi competitivi. 

     
	Analyser de façon synthétique le territoire intéressé par le PIT, sur les points suivants : caractéristiques physiques, situation économique et sociale, structure démographique, structure productive, les principaux avantages et inconvénients compétifs

     


	3
	2
	ANALISI SWOT   -   ANALYSE SWOT
	

	Riassumere quanto emerso dall'analisi dei principali elementi del territorio secondo un’analisi SWOT, indicando i punti di forza e di debolezza e le relative opportunità e minacce in relazione alle possibilità di sviluppo locale dell’area considerata
	Résumer les résultats de l’étude des principaux éléments du territoire dans une analyse SWOT, en indiquant les points de force et de faiblesse, les opportunités et les menaces en rapport avec les possibilités de développement local de la zone intéressée

	· Punti di forza

·      
	· Points de force

·      

	· Punti di debolezza

·      
	· Points de faiblesse

·      

	· Opportunità

·      
	· Opportunités
·      

	· Minacce

·      
	· Menaces
·      


	4
	OBIETTIVO  STRATEGICO  DEL  PIT  -  OBJECTIF  STRATEGIQUE  DU  PIT
	

	Riprendendo i risultati dell’analisi SWOT, descrivere l’obiettivo strategico del PIT (Idea forza) evidenziando l’attinenza con gli obiettivi generali del Programma

     
	En se fondant sur les résultats de l’analyse SWOT, décrire l’objectif stratégique du PIT (idée force) en demontrant sa correspondance avec les objectifs généraux du programme
     

	Delineare l’intervento complessivo, illustrando come i progetti singoli che si vogliono attuare concorrono alla realizzazione dell’idea forza che origina il PIT

     
	Présenter le PIT dans son ensemble, en indiquant comment chaque projet envisagé concourt à la réalisation de l’idée-force qui est à l’origine du PIT
     

	Descrivere l’integrazione strategica e operativa degli interventi e la loro interconnessione funzionale

     
	Décrire l’intégration stratégique et opérationnelle des projets et leur interconnexion fonctionnelle.
     

	Confrontare lo scenario PIT con l‘ipotesi di attuazione non integrata degli interventi previsti e spiegare come l’attuazione integrata comporti vantaggi rispetto alle modalità di attuazione ordinaria in termini di risultati e di impatti
     
	Comparer le PIT proposé avec l’hypothèse de mise en oeuvre séparée des projets envisagés, et expliquer pourquoi la mise en oeuvre intégrée comporte des avantages, en termes de résultats et d’impacts, par rapport aux modalités de mise en oeuvre ordinaire 
     

	Descrivere i risultati attesi dall’attuazione del PIT sul breve, medio e lungo periodo 

     
	Décrire les résultats attendus de la mise en oeuvre du PIT à court, moyen et long terme.
     


	5
	OBIETTIVI  E  CARATTERISTICHE  DEI  PROGETTI  -   OBJECTIFS  ET  CARACTERISTIQUES  DES  PROJETS
	

	1
	Titolo del progetto

     
	Titre du projet

     

	
	Obiettivi

     
	Objectifs

     

	
	Descrizione delle attività

     
	Description des activités

     

	2
	Titolo del progetto

     
	Titre du projet

     

	
	Obiettivi

     
	Objectifs

     

	
	Descrizione delle attività

     
	Description des activités

     

	3
	Titolo del progetto

     
	Titre du projet

     

	
	Obiettivi

     
	Objectifs

     

	
	Descrizione delle attività

     
	Description des activités

     

	4
	Titolo del progetto

     
	Titre du projet

     

	
	Obiettivi

     
	Objectifs

     

	
	Descrizione delle attività

     
	Description des activités

     

	5
	Titolo del progetto

     
	Titre du projet

     

	
	Obiettivi

     
	Objectifs

     

	
	Descrizione delle attività

     
	Description des activités

     

	6
	Titolo del progetto

     
	Titre du projet

     

	
	Obiettivi

     
	Objectifs

     

	
	Descrizione delle attività

     
	Description des activités

     


	6
	DURATA  DEL  PIT  E  DEI  PROGETTI   -   DUREE  DU  PIT  ET  DES  PROJETS
	

	

	Data prevista per l’avvio del PIT /

Date prévisionnelle de démarrage du PIT :
	     
	Data prevista per la conclusione del PIT /

Date prévisionnelle d'achèvement du PIT :
	     

	
	
	
	
	
	

	Cronoprogramma dei progetti / Chronogramme des projets

	
	1° Anno / 1ère année
	2° Anno / 2ème Année
	3° Anno / 3ème Année

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	1
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	█
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	█
	█
	█
	█
	█
	█
	█
	█
	█
	█
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	2
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	█
	█
	█
	█
	█
	█
	█
	█
	█
	█
	█
	█
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	4
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	5
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	6
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


	7
	PROCESSO PARTENARIALE   -   MISE EN PLACE DU PARTENARIAT
	

	Descrivere l’iter e le modalità di concertazione
     
	Décrire le processus et les modalités de concertation
     

	Indicare i soggetti coinvolti già identificati

     
	Indiquer les sujets impliqués déjà identifiés
     


	8
	AMBIENTE    -   ENVIRONNEMENT
	

	Il PIT prevede progetti che riguardano principalmente tematiche ambientali o che riguardano l’ambiente in modo marginale ?
Si   -
No   -


	 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

	Le PIT prévoit-il des projets qui ont comme thème principal l’environnement ou qui concernent l’environnement de façon marginale ?
· Oui
· Non

	Il PIT è localizzato o riguarda, direttamente o indirettamente, zone sensibili (per es. siti Natura 2000, riserve naturali, parchi, ecc) ?
Si   -

No   -

In caso positivo, elencarle :
	 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 


	Le PIT est-il localisé ou concerne-t-il, directement ou indirectement, des zones sensibles (par. ex. Natura 2000, réserves naturelles, parcs, etc.). 

· Oui
· Non
En cas de réponse positive, faire la liste des zones :

	     
	
	     


	9
	PIANO  DI COORDINAMENTO  E  DI  COMUNICAZIONE   -   PLAN  DE  COORDINATION  ET  DE  COMMUNICATION
	

	Descrivere sinteticamente gli obiettivi del piano di coordinamento e comunicazione e specificare le attività principali che si intendono sviluppare

     
	Décrire synthétiquement les objectifs du plan de coordination et de communication, et indiquer les principales activités qu’il est prévu de développer
     


	10
	COSTO  DEL  PIT  /   COÛT  DU  PIT
	

	Indicare approssimativamente il costo totale del PIT e il costo indicativo di ogni progetto.
Costo totale del PIT:       €

Costo indicativo per progetto :
·      

	Indiquer de façon approximative le cout total du PIT, ainsi que le coût pour chacun des projets.
Coût total du PIT :       €

Coût indicatif par projet :

·      






























